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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): śwélorāśo
Arrieta: śwélorāśau̯
Bakio: śjélorāśu
Bermeo: śjelorā́śo
Berriz: śwélorā́śo

Bolibar: śwélorā́śo
Busturia: śeruɣói ̯(?)
Dima: śjelorā́śu
Elantxobe: śjelorā́śo
Elorrio: tétʃo, *śwélorā́śo
Errigoiti: śwélorāśú
Etxebarri: śiʎorā́śu
Etxebarria: śwélo
Gamiz-Fika: śwelorā́śo
Getxo: śjélorāśo
Gizaburuaga: śjélorāśu
Ibarruri (Muxika): śjélorāśu, śálaɣoi ̯
Kortezubi: śwélorā́śu
Larrabetzu: śjélorā́śu

Laukiz: śjélorā́śu
Leioa: śjelórāśu
Lekeitio: śjélorāśo
Lemoa: śjélorā́śau̯
Lemoiz: śjelorā́śo, ɣói ̯
Mañaria: śielorā́śu
Mendata: śwélorāśu, ɣói ̯
Mungia: śielorā́śu
Ondarroa: śwélorā́śo
Orozko: śielorā́śu
Otxandio: tétʃo
Sondika: śjélorāśu
Zaratamo: śjelorā́śu
Zeanuri: śwélarāśu
Zeberio: śielorā́śu
Zollo (Arrankudiaga): śjélorāśu
Zornotza: śjélorāśo

Araba

Aramaio: śwélorāśo

Gipuzkoa

Aia: śwélorāśó, śwéloarāśó, sjélorāśó
Amezketa: siβíʎarɔ̄śó
Andoain: śwelórāśó, tetʃó
Araotz (Oñati): śwélorāśo
Arrasate: tétʃu, *śwélorāśo

Arroa (Zestoa): śwélorāśó
Asteasu: ɵje:́lorāśó, tetʃó
Ataun: śwélorāśó
Azkoitia: śwélorā́śo
Azpeitia: śwélorā́śo
Beasain: sjɛlɔŕāśo

Beizama: śwélorā́śo
Bergara: śwelorā́śo

Deba: śwélorā́śo
Donostia: sjelorāśo
Eibar: śwélorā́śo
Elduain: sjélɔrāśɔ́
Elgoibar: śuelorā́śo
Errezil: śwélorāśó
Ezkio-Itsaso: śwélorāśó
Getaria: sw̟élorāsó̟
Hernani: ɵjelarāśó
Hondarribia: tʃart̄ʃeri
Ikaztegieta: sjélo rā́śo
Lasarte-Oria: ɵjélorāśó, śwelórāśua (mark.), 

śwelórāśó
Legazpi: 
Leintz Gatzaga: śjélorāśo
Mendaro: śwélorāśó
Oiartzun: śjelɔŕāśó
Oñati: tétʃu, *śjélorāśo
Orexa: siβélrāśó
Orio: sjelórāśó
Pasaia: sjelárāśó, tétʃó
Tolosa: ɵjélorāśó, sjélorāś ó
Urretxu: sjélorāśó
Zegama: sjélorāśó

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: sjélo rā́śo
Alkotz: sjélorāśo
Aniz: sjélorāśo
Arbizu: ɵjélorā́śo
Beruete: sjéla rāśó
Donamaria: ɵjélorā́śo
Dorrao / Torrano: sjélorā́śo
Erratzu: śílarāśó
Etxalar: sjélorā́śo
Etxaleku: sjélorā́śoá (mark.), tétʃoá (mark.)
Etxarri (Larraun): síʎarāśó
Eugi: 
Ezkurra: sjelorāśó
Gaintza: śiʎárāśó

Goizueta: ɵjélorāśó, śoláir̯ú (?)
Igoa: sjélorāśó
Jaurrieta: sólaren suráxea (mark.)
Leitza: sjɛlɔŕāśɔ́
Lekaroz: silarā́śɔ
Luzaide / Valcarlos: tsjélorā́śó
Mezkiritz: 
Oderitz: sjélorāśó
Suarbe: ɵjélorā́śo, sjélorā́śo
Sunbilla: sjélɔrā́śo
Urdiain: 
Zilbeti: 
Zugarramurdi: páfloná (mark.), pláfoná 

(mark.)

Lapurdi

Ahetze: pláfona
Arrangoitze: plafoin̯á
Azkaine: plafóna (mark.)
Bardoze: plafója
Beskoitze: tóRnatú
Donibane Lohizune: plafoná (mark.)
Hazparne: pláfon
Hendaia: plafón
Itsasu: plafóna
Makea: kontraplaké
Mugerre: plafun
Sara: pláfon
Senpere: tRonáður ̄
Urketa: plafóna (mark.)
Uztaritze: pláfon

Nafarroa Beherea

Aldude: plafón
Arboti: plafóin̯
Armendaritze: plafón
Arnegi: plafón
Arrueta: plafon, trónaðyra
Baigorri: solaður,̄ *tronaðura
Bastida: 
Behorlegi: solaðúr ̄
Bidarrai: pláfon
Ezterenzubi: soláðura
Gamarte: soláura, soláðura
Garrüze: plafúɲ
Irisarri: pláfon, ɣain̯
Izturitze: tronáðura
Jutsi: solaðura, soaʎu

Landibarre: śaláɣáɲ, tronaðúr ̄
Larzabale: solaðúra, śoaʎú
Uharte Garazi: pláfon

Zuberoa

Altzai: solaðyá (mark.)
Altzürükü: sólaðyá (mark.), plafṹ
Barkoxe: solatápe, *solaðýa (mark.)
Domintxaine: plafóɲa (mark.)
Eskiula: plafṹa (mark.), śelhau̯pía (mark.)
Larraine: śelháu̯, śelháu̯pe
Montori: salháu̯pe
Pagola: soláðya
Santa Grazi: śaβais̯óla
Sohüta: plafṹa, *śaβais̯óla
Urdiñarbe: solaðýa, gaɲékosolá (mark.)
Ürrüstoi: solaðýa

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o
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961. Mapa: techo, cielo raso / plafond / ceiling

GALDERA: 33320; ALEANR: VI, *811

zielorraso	 	
sielorrasu	 	
suelorraso	 	
plafon	 	
tronadura	 	
zoladura	 	
tetxo	 	
selhau(-)		
(-)goi/gain	 	
(-)zola(-)		
soallu	 	
solairu	 	
zoladüa	 	
bestelakoak

Orexa: igeltsoz	estalia	dagoenean	zibelraso	da	eta	estaltzen	ez	denean	soliberie.
Larraine: selhaupía selhaua da	azpitik	ikusita.	

-	 Galdera	 honek	 zerikusia	 du	 33340,	 ‘estribo	 /	 sommier’	
galderarekin;	 hori	 dela	 eta	 hitz	 batzuk	 (tronadura, zoladura...)	
bietan	agertzen	dira.
-	 Gipuzkoako	 ohar	 batzuetan	 “suelo/zielo”	 bitasuna	 aipatzen	 da:	
suelo esaten ju ta sielo iséngok	 (Bergara),	 ziélo rasué da bérez, 
bañe, errézo esatekó, suélo rasué (Azkotia), baño guk géyenen 
“suélo rasúa”, “ziélo rasúa” píxkat ibíltze a, bátzui áttu yet	(Aia).
-	 Zenbait	 herritan	 “zielorrasoa”	 nola	 egiten	 den	 jaso	 da:	aurrena 
jartzen zaio listoia eta gero igeltsoa (Ikaztegieta);	solibak eote dia 
ezta? Eta soliba tarte oi ba, lixtoi meekin josi eta geo yesokin ba 
luzittu	(Tolosa).
-	 Herri	 batzuetan,	 zielorrasoaren	 ordez,	 solibak	 agerian	 utzita,	
solibatik	 solibara	 egiten	 den	 arkuari	 “bobedilla”	 esaten	 diote:	
boballá	 (Asteasu),	 bóbedá	 (Arbizu),	 bobedilla	 (Oñati,	 Leitza),	
bobedille	(Ezkurra,	Oderitz),	bodéilla	(Araotz).
- Bestelakoak: kontraplake	(Makea),	txartxeri	(Hondarribia).	




